Мови та літератури національних меншин

Російська мова та література
Відповідно до додатку до листа Міністерства освіти і науки України від 26.06. 2015 р. № 1/9-305, особливості вивчення базових навчальних дисциплін у 2015/2016 навчальному році пов’язані, першою чергою, зі змінами, внесеними до навчальних програм.  
На виконання наказів Міністерства освіти і науки  України 
від 05.11.2014 № 1275 «Про проведення експертизи та громадського обговорення типових навчальних планів та навчальних програм для початкової школи» та від 06.02.2015 № 100 «Про розвантаження навчальних програм для учнів 5 – 9 класів загальноосвітніх навчальних закладів» до навчальних програм внесено зміни, спрямовані на їх розвантаження, врахування вікових особливостей розвитку дитини, відповідність сучасному розвитку науки та технологій.  
Після громадського обговорення та розгляду Колегією Міністерства зміни до програм були затверджені наказами МОН: 

1) № 149 від 22.12.2014 «Про затвердження змін до навчальних програм для 4-х класів загальноосвітніх навчальних закладів» з російської мови для шкіл з російською мовою навчання;
2) № 584 від 29.05.2015 «Про затвердження змін до навчальних програм для 1-3-х класів загальноосвітніх навчальних закладів» з російської мови для шкіл з російською мовою навчання;
3) № 585 від 29.05.2015 «Про затвердження змін до навчальних програм для загальноосвітніх навчальних закладів ІІ ступеня», яким затверджено зміни та надано гриф «Затверджено Міністерством освіти і науки» програмам для 5 – 9 класів з таких навчальних предметів: російська мова для шкіл з навчанням українською мовою (початок навчання з 1-го класу), російська мова для шкіл з навчанням українською мовою (початок навчання з 5-го класу), російська мова для шкіл з навчанням російською мовою, інтегрований курс «Література» (російська та зарубіжна) для шкіл з навчанням російською мовою.
Навчальні програми зі змінами розміщено на сайті (http://iitzo.gov.ua/serednya-osvita-navchalni-prohramy/). Програми позбавлені жорсткого поурочного поділу, вчителі можуть обирати послідовність розкриття навчального матеріалу в межах окремої теми, але так, щоб не порушувалась логіка його викладу. 

Обласні, районні та міські методичні кабінети (об’єднання) не можуть втручатися в такі питання, оскільки це винятково компетенція вчителя. 

Навчально-методичне забезпечення, рекомендоване Міністерством до використання в навчальних закладах, зазначено у Переліках навчальних програм, підручників та навчально-методичних посібників, розміщених на офіційному веб-сайті Міністерства (www.mon.gov.ua).
Дозволяється використовувати підручники з відповідним грифом Міністерства, що видані в попередні роки, враховуючи при цьому зміни у програмах. 
Щодо додаткової навчально-методичної літератури, то вчитель вільний у її виборі й може застосовувати таку, що найкраще реалізовує його методику навчання.

Залишаються актуальними методичні рекомендації Міністерства щодо організації навчально-виховного процесу і вивчення базових дисциплін попередніх років. Тексти методичних рекомендацій розміщені на сайті МОН (http://old.mon.gov.ua/ua/often-requested/methodical-recommendations) та в Інформаційних збірниках Міністерства освіти і науки відповідних років.
Також методичні рекомендації щодо викладання російської  мови у 5, 6 класах загальноосвітніх навчальних закладів з українською мовою навчання розміщені на сайті ВІППО у розділі «Методичні рекомендації».
Необхідно також врахувати в роботі листи Міністерства від 3 червня 2014 р. №1/9-282 «Про формування класів з навчанням українською мовою, мовами національних меншин та вивчення цих мов», від 6 червня 2014 р. № 1/9-299 «Про забезпечення права представників кримськотатарського народу на здобуття загальної середньої освіти рідною мовою чи вивчення цієї мови» щодо неприпустимості звуження конституційних прав громадян на здобуття освіти українською мовою, мовами національних меншин чи вивчення цих мов, а також забезпечення освітніх прав представників кримськотатарського народу. 
Головна мета вивчення мов національних меншин в загальноосвітніх навчальних закладах – надати основи знань про мову, що дасть змогу забезпечити достатньо високий рівень спілкування та грамотного письма, необхідний для успішної індивідуальної та соціальної діяльності, міжкультурного взаєморозуміння.

У загальноосвітніх навчальних закладах з навчанням українською мовою за бажанням дітей та їх батьків мови національних меншин вивчаються за двома варіантами Типових навчальних планів (додатки 1 та 2), затверджених наказом МОН України від 23.02.2004  № 132, зі змінами, внесеними наказом МОН України від 05.02.2009  № 66. За одним передбачено вивчення  мов національних меншин як предмета в інваріантній складовій з 1 по 11 клас (по 2 години на тиждень); за другим – з 5 по 11 клас (по 2 години на тиждень). Крім того, мови національних меншин можуть вивчатися за рахунок варіативної складової, починаючи з 1 або 5 класів. В останньому випадку форми вивчення мов (як предмет, спецкурс, факультатив) та кількість годин на її вивчення визначає, враховуючи при цьому побажання учнів та їх батьків, загальноосвітній навчальний заклад. 

У 2015/2016 навчальному році вивчення російської мови у загальноосвітніх навчальних закладах здійснюватиметься за програмами: 

5-7 класи

· "Російська мова" для 5-9 класів загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням російською мовою. Програма доступна на сайті Сайт МОН України http://www.mon.gov.ua/activity/education/zagalna-serednya/navchalni-programi-z-mov-ta-literatur-dlya-5-9-klasiv-znz-z-navchannyam-movami-naczionalnix-menshin.html 
· "Російська мова" для 5-9 класів загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою (укладачі: Баландіна Н.Ф., Синиця І.А., Фролова Т.Я., Бойченко Л.А. 2015р. Програма доступна на сайті МОН України і є логічним продовженням програми для початкової школи.  http://www.mon.gov.ua/content/%D0%9E%D1%81%D0%B2%D1%96%D1%82%D0%B0/programma-z-rosijskoyi-movi-(7-rik-navchannya)dlya-znz-z-navchannyam-ukr-movoyurya-(4)-(1).pdf )
· "Російська мова" для 5-9 класів загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою (початок вивчення з 5 класу) (укладачі: Курач Л.І.,  Корсаков В.О., Фідкевич О.Л.,  Ґудзик І.П.. 2015 р. Програма доступна на сайті МОН України. (http://www.mon.gov.ua/content/%D0%9E%D1%81%D0%B2%D1%96%D1%82%D0%B0/programa-z-ros-movi-dlya-5-9-kl-dlya-znz-z-ukr-movoyu-(pochatok-navchannya-z-5-klasu).pdf )
У 5 - 7 класах загальноосвітніх навчальних закладів із навчанням українською мовою за умови вивчення російської мови у початкових класах необхідно використовувати навчальну програму авторів Баландіної Н.Ф., Синиці І.А., Фролової Т.Я., Бойченко Л.А., коли мова починає вивчатися вперше з 5 класу – навчальну програму авторів Курач Л.І., Корсакова В.О., Фідкевич О.Л.,  Ґудзик І.П..


При вивченні російської мови за рахунок варіативної складової типових навчальних планів необхідно користуватися навчальними програмами:

· «Російська мова» 5-9 класи. Програма факультативного курсу для загальноосвітніх навчальних закладів з українською мовою навчання. Укладач:  О.Ю. Крюченкова. Програму схвалено науково-методичною комісією для використання в  загальноосвітніх навчальних закладах з українською мовою навчання протоколом № 5 від 01.07.2013  (лист Міністерства освіти і науки України від 15.07.2013 № 1/11-11508). Сайт МОН 
http://www.mon.gov.ua/activity/education/zagalna-serednya/navchalni-programy.html 
·  «Російська мова» (курс за вибором) для загальноосвітніх навчальних закладів із навчанням українською мовою. Укладач Т.Я. Фролова.  Програму схвалено МОН України для використання в загальноосвітніх навчальних закладах з українською мовою навчання протоколом № 4 від 30.06.2010 (лист  Міністерства освіти і науки України  від 06.08.2010  №  1/2-7504 ). Сайт МОН 
http://www.mon.gov.ua/activity/education/zagalna-serednya/navchalni-programy.html
Порядок  вивчення російської мови у 8-9 класах залишається таким, як і в попередні роки. Відповідно до типових навчальних планів передбачено вивчення російської мови (або інших мов національних меншин) як предмета в інваріантній складовій з 1 по 11 клас (по 2 години на тиждень) та за рахунок варіативної складової, починаючи з 1 або 5 класів. В останньому випадку, форми вивчення російської мови (вона може вивчатися як предмет, курс за вибором, факультатив) та кількість годин на її вивчення визначає адміністрація загальноосвітнього навчального закладу, яка формує варіативну складову навчального плану, враховуючи при цьому побажання учнів та їх батьків. 

8-9 класи 
"Російська мова" для 5-12 класів загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням російською мовою (автори Озерова Н.Г., Михайловська Г.О., Давидюк Л.В.  и др. – Чернівці : Букрек, 2005);

· "Російська мова" для 5-12 классів загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою (Баландіна Н.Ф., Дегтярьова К.В., Лебеденко С.А. – Чернівці : Букрек, 2005);
· " Росі
йська мова" для 5-12 класів загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою (Ґудзик И.Ф., Корсаков В.А.. – Чернівці : Букрек, 2006)

·  «Російська мова» для 8-9 класів для загальноосвітніх навчальних закладів з поглибленим вивченням російської мови (Укладачі: Халабаджах  І.М., Мельникова Л.В., Теркулов В.І., Лутова Т.А.) Сайт МОН України.

10-11 класи 

на рівні стандарту - «Російська мова» для 10-11 класів (за ред. Н.Г.Озерової);

на академічному рівні - «Російська мова» для 10-11 класів (автор Т.Я.Фролова); 

на профільному рівні — «Російська мова» для 10-11 класів (авт. Є.П.Голобородько та ін.). Див. сайт МОН України.
Вивчення російської мови за рахунок варіативної складової типових навчальних планів
Також російська мова у 8-9, 10-11 класах може вивчатися як курс за вибором і факультативно. На сайті МОН України розміщено наступні програми:

· Програма для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою. Російська мова (курс за вибором) / Т.Я. Фролова. 2010; 
· Програма для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням українською мовою. Російська мова. Факультативний курс 5-11 класи / Л.В. Давидюк. 2010.

Якщо російська мова вивчається за рахунок варіативної частини як предмет, необхідно користуватися навчальними програмами за ред. Баландіної Н. Ф. або Ґудзик І. П., Корсакова В. О., скоригувавши їх зміст на відповідну кількість годин, визначену у робочих навчальних планах загальноосвітнього навчального закладу. Скоригована програма має погоджуватися на засіданні методичного об’єднання загальноосвітнього навчального закладу та  затверджуватися директором навчального закладу. У такому ж порядку можуть вивчатися інші мови національних меншин.
У разі обрання російської мови замість другої іноземної в загальноосвітніх навчальних закладах із навчанням мовами національних меншин можуть бути використані перераховані вище навчальні програми. 

Навчання мовам та літературам національних меншин можна здійснювати за наявними у закладі підручниками  попередніх років.

У загальноосвітніх навчальних закладах із навчанням російською мовою

При вивченні курсу «Російська мова» можна користуватися такими підручниками:
	Назва
	Автор
	Вид-во
	Документ про надання грифа

	Російська
мова
	Бикова К. І., Давидюк Л. В., Статівка В. І.
	Зодіак-ЕКО

	Наказ МОН 

від 15.12.2009 № 1133

	Російська

мова
	Михайловська Г.О.,
Пашківська Н.А.,

Корсаків В.О.,

Барабашова О.В.
	Освіта
	Наказ МОН

 від 15.12.2009 № 1133

	Російська

мова
	Малихіна О. В.)
	Генеза
	Наказ МОН 

від 15.12.2009 № 1133


При цьому інформуємо, що оновлену програму розвантажено за рахунок вилучення та спрощення окремих загальних тем, а також видів робіт з розвитку зв’язного мовлення . Таким чином, навчальний матеріал зазначених підручників необхідно використовувати,  не беручи до уваги вилучені теми або розділи.
Додатково введено тему «Переходные, непереходные глаголы», оскільки знання цих ознак дієслова в подальшому необхідні при вивченні теми про створення прислівників. У цьому випадку можна вибірково користуватися  матеріалами параграфа 8 підручника авторів Бикової К.І та ін.; уроків №№ 13-14 підручника автора Малихіної О.В.;  параграфа 15 підручника авторів Михайловської Г.О та ін.
Окрім того, у своїй роботі вчителі можуть спиратися на відповідні статті у журналі «Русская словесность в школах Украины» та додаткову методичну літературу:
· Зошит для успішного оволодіння орфографічними і пунктуаційними навичками для 7 класів загальноосвітніх начальних закладів з навчанням російською мовою» ( автор Воскресенська К. О.) – «Ранок», 2011;

· «Російська мова. За всією шкільною програмою + профільний рівень» (автори: Партола М.І. , Лук‘яненко С.В.)  - «Весна», 2012;
· «Російська мова. За всією шкільною програмою + профільний рівень» (автори: Партола М. І., Лук’яненко С. В.) – 2012;
· «Російська мова: комплексний довідник абітурієнта» (автори: Дмитренко Є. В.) - «ТОВ «ПЕТ», 2014;
· «Російська мова. Експрес-контроль. 7 клас» (автор Пилипенко Ж. В.) – «Ранок, 2013;

· Зошит для контрольних робіт з  розвитку зв’язного мовлення з російської мови. 7 клас ( автор Коновалова М. В. ) -ВД «Основа», 2015;
· Зошит з розвитку зв’язного мовлення. 7 клас (автори: Бикова К. І. та ін.) - ВД «Освіта», 2015.
З метою розвантаження навчальних програм для учнів 5-9 класів загальноосвітніх навчальних закладів Міністерством освіти і науки України внесено корективи та  зміни в окремих навчальних програмах з інтегрованого курсу «Література», що затверджено наказом МОН України від 29.05.2015 № 585. 

У змінених навчальних програмах вилучено окремі теми, тексти або фрагменти  текстів творів, що не відповідають віковим особливостям учнів; є важкими, нецікавими  для сприйняття  або втратили свою актуальність для сучасних  школярів.
Навчальні програми з інтегрованого курсу "Література" зі змінами розміщено на сайті МОН України: 
http://old.mon.gov.ua/ua/activity/education/56/692/educational_programs/1349869088/.
Зміни внесено в такі навчальні програми для загальноосвітніх навчальних закладів: 
 з навчанням російською мовою:
у 5-7 класах: Література (російська та зарубіжна) для 5-9 класів загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням російською мовою  (зі змінами) / Укладачі:О. Ісаєва,  Ж.Клименко, О.Корнінко, А.Мельник, В.Храброва, В.Мухін, І.Данилова;

При вивченні інтегрованого курсу «Література» (російська та зарубіжна) можна використовувати такі підручники:
	Назва
	Автор
	Вид-во
	Документ про надання грифа

	Література (російська та зарубіжна)
	Сімакова Л. А
	Зодіак-ЕКО

	Наказ МОН 

від 15.12.2009 № 1133

	Література (російська та зарубіжна)
	Волощук Є. В.
	Генеза
	Наказ МОН 

від 15.12.2009 № 1133

	Література (російська та зарубіжна)
	Звиняцьковський В.Я., Філенко О. М 


	Освіта


	Наказ МОН 

від 15.12.2009 № 1133



Оновлену навчальну програму  розвантажено за рахунок вилучення таких тем та розділів: «Єрмолай – Еразм», «Повесть о Петре и Февронии Муромских» (розділ «Из устного народного творчества»); «И. С. Тургенев. «Бежин луг» (розділ «Из золотого фонда русской литературы»); розд. «Чтобы знать и помнить».

Звільнені години рекомендуємо розподілити таким чином: 3 години додати на розвиток зв’язного мовлення учнів, 1годину –  на позакласне та сімейне читання, 1 год. – «Из устного народного творчества»; 1 год. - на тему  «М. Ю. Лермонтов. «Мцыри», «Кавказ»;  1 годину – на тему «Дж.Олдридж «Последний дюйм»; 1год. – «А.Грин. «Алые паруса»; 1 год. – «А.Азимов «Профессия» или Дэвид Амонд «Скеллиг».
При вивченні теми «А.Грин «Алые паруса» необхідно використовувати попередні підручники з інтегрованого курсу «Література» (російська і зарубіжна) для 8 класу: 
	Назва
	Автор
	Вид-во
	Розділи, які можна використовувати

	Література (російська та зарубіжна)
	Півнюк Н.О., Гребницька Н.М.
	Грамота
	розділ "Из русской и мировой литературы ХХ века",

 стор.278-297

	Література (російська та зарубіжна)
	 Волощук Є. В.
	Генеза
	розділ "Из русской и мировой литературы ХХ века",
стор.208-214

	Література (російська та зарубіжна)
	  Звиняцьковський В.Я., Філенко О. М 
	Освіта


	розділ 3 "Мифы современности", стор.314-340


В оновленій  програмі замість творчості Роберта Шеклі введено вивчення творчості Айзека Азімова «Професія» або Девида Амонда «Скеллиг». Тому пропонуємо із матеріалів попередніх підручників  використати вступну частину розділу, яка присвячена загальним питанням такого жанру, як фантастика та цикл статей : 
· Ніколенко О. М. Система уроків за повістю А. Азімова «Фах»/ Ольга Ніколенко // Вивчення зарубіжної літератури. 7 клас. – Харків: Ранок, 2002. – С. 200 –216.;
· Пітерська О. В. Цикл уроків за темою «Сучасна література. Я і світ» 7 клас / Олена Пітерська // Світова література. 2015. – № 13–14.;
· Айзек Азімов. «Фах». Роздуми про майбутнє людини й людства. Система уроків // Світова література. 7 клас: конспекти уроків / [під керівництвом О. А. Бондаренко, О. О. Чмигової] – Київ: Шкільний світ, 2015. – С. 186–194.;
· Азімов А. Фах [Електронний ресурс]  / А. Азімов. – Режим доступу: http://javalibre.com.ua/java-book/book/1574

А також наступну додаткову методичну літературу:
· «Інтегрований курс «Література» (російська і зарубіжна). Зошит для контрольних робіт. 7 клас» (автори: Ісаєва О.О., Клименко Ж.В., Мельник А.О.)-ТОВ "СИЦИЯ", 2015; 
· «Інтегрований курс «Література» (російська і зарубіжна). Хрестоматія. 7клас" (автор Проценко Т.В.)-ТОВ "ПЕТ", 2015;

· «Інтегрований курс «Література» (російська і зарубіжна). Зошит для контроля навчальних досягнень учнів, 7 клас» автор Полулях Н.С.) – Ранок, 2015;

· «Література: Комплексний зошит для контролю знань. 7 клас»( автор Макаренко Л.А.)- Ранок, 2015.
У загальноосвітніх навчальних закладах із навчанням українською мовою

При вивченні курсу «Російська мова» можна користуватися такими підручниками:

	Назва
	Автор
	Вид-во
	Документ про надання грифа

	Російська

Мова (курс 1-12)
	Пашківська Н.А.,
Михайлівська Г.О.,

Распопова С.О.
	Освіта
	Наказ МОН 

від 15.12.2009 № 1139

	Російська

Мова

(курс 1-12)
	Баландіна Н.Ф.,
Дегтярьова К.В.,

Лебеденко С.О.
	Знання України
	Наказ МОН

 від 15.12.2009 № 1139

	Російська

Мова(3 рік навчання)
	Корсаков В.О.,
Сакович О.К.,

Ґудзик І.П.
	Освіта
	Наказ МОН 

від 15.12.2009 № 1139



Викладання російської мови в 7 класі загальноосвітніх навчальних закладів з українською мовою навчання, де предмет розпочинають вивчати з 1 або 5 класу, буде здійснюватися за оновленими навчальними програмами, що враховують зміни, внесені до Типових навчальних планів загальноосвітніх навчальних закладів, затверджених наказом МОН України від 23.02.2004  № 132, із змінами, внесеними наказом МОН України № 66 від 05.02.2009. Згідно з ними на вивчення курсу виділяється 70 годин (2 години на тиждень) – це на 17,5 годин більше, ніж було в попередні роки.
Це необхідно враховувати при користуванні зазначеними вище підручниками, збільшуючи, на власний погляд, кількість годин на вивчення тієї чи іншої теми.
Рекомендуємо, додаткові години  використати перш за все для закріплення мовленнєвих умінь і навичок з усіх видів мовленнєвої діяльності.
Під час планування роботи в цьому класі вчитель може користуватися методичними рекомендаціями щодо календарного розподілу навчального матеріалу даного курсу, надрукованими в часописі «Всесвітня література в школах України» (напр. 2015. – № 8). 
У цілому перелік мовних тем, їх кількість і зміст у названих підручниках повністю співпадають за оновленими програмами. Тут представлено навчальний матеріал з усіх розділів курсу мови. Учитель має лише звернути увагу на послідовність його вивчення: запропоноване нове календарне планування дещо не збігається зі змістом рекомендованого для використання підручника.
Під час підготовки таких уроків рекомендується користуватися публікаціями, присвяченими реалізації цього напрямку мовленнєвої роботи. Зокрема, посібником «Російська мова: Читання мовчки» (автор Ґудзик І.П.)- Харків: Торсінг, 2002), загальними статтями й розробками уроків з розвитку мовлення, надрукованими в часописі «Русская словесность в школах Украины»: «Робота з розвитку діалогічного мовлення учнів у навчанні російської мови» (авт. І. Ф. Ґудзик; 2009, № 4), «Підготовча робота над монологічним висловлюванням на уроках російської мови» (авт. І. Ф. Ґудзик; 2009, № 1), «Підготовка учнів до складання монологічного висловлювання на лінгвістичну тему» (авт. С. А. Коцуба; 2014, № 5), «Про формування у школярів уміння читати мовчки незнайомий текст, розуміти прочитане» (авт. Л. В. Кулєшова; 2011, № 5), «Розвиток у школярів уміння складати діалог за заданою ситуацією спілкування» (авт. А. Д. Ніколова; 2009, № 4), «Підготовка до твору-роздуму на морально-етичну тему» (авт. О. В. Янкович; 2008, № 1), «Навчання учнів зжатого переказу за змістом тексту на морально-етичну тему» (А. Н. Бережная; 2015, № 1) тощо.
Доводимо до відома вчителів російської мови, що відповідно до нових Державних стандартів базової і повної загальної середньої освіти розроблені Орієнтовні вимоги до оцінювання навчальних досягнень учнів із російської та інших мов національних меншин (основна школа) (лист МОН від 21.08.2013 №1222) та Методичні рекомендації щодо оцінювання результатів навчання російської мови та інших мов національних меншин (лист МОН Від 30.08. 2013 №1/9-592).   

Ці та інші матеріали можна знайти на сайті ВІППО (http://vippo.org.ua/ ) у рубриці «Методичні рекомендації» за минулий рік.
Ведення сторінок класного журналу з предмета «Російська мова»

(витяг із листа Міністерства освіти і науки України)
Усі надписи колонок на сторінці «Облік навчальних досягнень учнів» здійснюються у називному відмінку однини. Наприклад: «Зошит», «Тематична», «І семестр», «ІІ семестр», «Скоригована», «Річна», «ДПА», «Апеляційна».

Основними видами оцінювання навчальних досягнень учнів основної та старшої школи є поточне, тематичне, семестрове, річне (підсумкове оцінювання як окремий вид не здійснюється, а бал виставляється та дорівнюється річному) та державна підсумкова атестація.

Поточне оцінювання здійснюється у процесі поурочного вивчення теми. 

Поточна оцінка виставляється до класного журналу в колонку з надписом, що засвідчує дату проведення заняття, коли здійснювалося оцінювання учня (учениці). 

На початку вивчення теми (частини теми, сукупності тем) учитель має ознайомити учнів з тривалістю її (їх) вивчення (кількістю занять); кількістю й тематикою обов’язкових робіт і термінами їх проведення; орієнтовними питаннями, завданнями (прикладами задач), що виносяться на тематичне оцінювання, терміном і формою його проведення; умовами оцінювання.

Наприкінці кожної мовної теми проводиться перевірна робота, яка перевіряє знання та мовні вміння з цієї теми. Здійснюється вона лише у формі тестових завдань.
На сторінці «Зміст уроку» робиться запис: «Перевірна робота», а на сторінці «Облік навчальних досягнень учнів» під датою виставляються оцінки та «н». 

Тематична оцінка виставляється на основі поточних з урахуванням оцінки за перевірну роботу. Якщо учень був відсутній під час написання цієї контрольної роботи, він її не писатиме в інший час, і тематична оцінка йому виставлятиметься лише на підставі поточних. 

Виходячи з цього, порожня клітинка між колонкою з оцінками за перевірну роботу та колонкою «Тематична» не залишається.

Загальні підходи до оцінювання навчальних досягнень учнів модифікуються залежно від типу мовного курсу, а саме:

· для загальноосвітніх навчальних закладів з навчанням російською мовою;

· для загальноосвітніх навчальних закладів з українською мовою навчання (початок вивчення російської мови з 1-го класу);

· для загальноосвітніх навчальних закладів з українською мовою навчання (початок вивчення російської мови з 5-го класу).

Відмінності між варіантами мовних курсів полягають в обсягах і рівнях складності текстів, що пропонуються для слухання, читання, переказування, списування чи диктанту; в обсязі висловлювань, які складають учні. Окрім того, зазначені варіанти відрізняються видами мовленнєвої діяльності, які перевіряються в тому чи іншому класі. 

Для перевірки правопису в різних варіантах курсу застосовують різні види перевірних робіт по класах (списування, зорово-слуховий диктант, слуховий диктант).

Оцінювання говоріння (діалог, усний переказ і усний твір) та читання вголос здійснюється індивідуально шляхом накопичення оцінок протягом семестру або року. Для цього не відводиться окремих уроків. Необхідно, щоб кожен учень протягом семестру одержав бал за усний переказ (незалежно від того, яким буде переказ – чи тексту-опису, чи тексту-розповіді і т. ін., чи відтворення лінгвістичного матеріалу), головне, що при цьому оцінюється вміння говорити.

Повний перелік перевірних робіт за різними варіантами курсу подано в таблицях:

Для шкіл з навчанням російською мовою
	Параметри перевірки

	5кл.
	6 кл.
	7 кл.
	8 кл.
	9 кл.
	10 кл.
	11 кл.
	12 кл.

	
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	І
	II

	Знання з мови та мовні вміння
	4
	4
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	1
	1
	1
	1
	1
	1

	Аудіювання
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	Говоріння: діалог
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	1*
	1*
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	усний переказ
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*

	усний твір
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*

	Читання: мовчки
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1

	вголос
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Письмо: слуховий диктант
	
	1
	
	1
	
	1
	
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1

	зорово-слуховий диктант
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	списування
	1
	-
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	письмовий переказ
	-
	1
	-
	1
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-

	письмовий твір
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1


Для шкіл з українською мовою навчання (початок вивчення російської мови з 1 класу)
	Параметри перевірки
	5кл.
	6 кл.
	7 кл.
	8 кл.
	9 кл.
	10 кл.
	11 кл.
	12 кл.

	
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II

	Знання з мови та мовні вміння
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	1
	1

	Аудіювання
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	Говоріння: діалог
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	
	
	
	
	

	усний переказ
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*

	усний твір
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*

	Читання: вголос
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	
	
	
	
	

	мовчки
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	Письмо: списування
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	зорово-слуховий
диктант
	-
	1
	-
	1
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-

	слуховий диктант
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	письмовий переказ
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	письмовий твір
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	-
	1


Для шкіл з українською мовою навчання (початок вивчення російської мови з 5 класу):
	Параметри перевірки
	5 кл.
	6 кл.
	7 кл.
	8 кл.
	9 кл.
	10 кл.
	11 кл.
	12 кл.

	
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II
	I
	II

	Знання з мови та мовні вміння
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	1
	1
	1
	1
	1

	Аудіювання
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	Говоріння: діалог
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	
	
	
	
	

	усний переказ
	-
	1*
	-
	1*
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	усний твір
	-
	-
	-
	-
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*
	-
	1*

	Читання: вголос
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	1*
	
	
	
	
	
	

	мовчки
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	Письмо: списування***
	1
	1
	1
	1
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	зорово-слуховий
диктант
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-

	слуховий диктант
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1

	письмовий переказ
	-
	-
	-
	-
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1
	-
	1


*Види діяльності, перевірка яких здійснюється індивідуально протягом семестру і не датується. 
РАСПРЕДЕЛЕНИЕ
учебного материала программы по русскому языку для 7 класса
школ с украинским языком обучения (третий год обучения)
ПЕРВЫЙ СЕМЕСТР
Урок 1. Нахождение в тексте признаков научного и научно-популярного стилей. Интонация и порядок слов в предложениях текста. Слушание: определение соответствия заглавия содержанию текста.

Урок 2. Цепная связь предложений в тексте. Чтение: определение своего отношения к прочитанному. Говорение: обсуждение прочитанного.

Урок 3. Слушание: различение известной и новой информации. Говорение: пересказывание текста.

Урок 4. Тематические группы слов. Чтение: определение темы текста. Слушание: нахождение в тексте группы слов, связанные с его темой.

Урок 5. Чтение: представление описанного. Написание сочинения-описания.

Урок 6. Предлог. Союз. Чтение, обсуждение прочитанного. Письмо: составление высказывания на предложенную тему.

Урок 7. Однородные члены предложения с обобщающими словами. Выразительное чтение, представление описанных картин.

Урок 8. Использование в речи однородных членов предложения с обобщающими словами. Чтение, дополнение диалога.

Урок 9. Обсуждение особенностей диалога. Говорение: составление диалога по предложенной ситуации. Выразительное чтение.

Урок 10. Обособленные члены предложения. Знаки препинания при обособленных членах предложения. Выразительное чтение, представление описанных картин.

Урок 11. Анализ предложений с обособленными членами, использование их в речи. Выразительное чтение диалога в лицах. Говорение: составление продолжения диалога.

Урок 12. Слушание: предугадывание содержания текста. Говорение: обсуждение характеров персонажей.

Урок 13. Анализ предложений со сравнительными оборотами, использование их в речи. Чтение: определение темы и основной мысли.

Урок 14. Обсуждение особенностей устного высказывания. Выразительное чтение. Говорение: составление устного высказывания на основе текста.

Урок 15. Контрольная работа: выполнение задания по языковым темам. Чтение, обсуждение прочитанного.

Урок 16. Чтение молча: составление вопросов по тексту и ответов на них. Письмо: составление высказывания по впечатлениям от прочитанного текста.

Урок 17. Написание изложения по научно-популярному тексту. Чтение: определение темы и подтем текста.

Урок 18. Повторение пройденного материала.

Урок 19. Слушание: выполнение задания на проверку понимания. Выразительное чтение. Письмо: составление высказывания по впечатлениям от прочитанного текста.

Урок 20. Изменение имен существительных по падежам. Говорение: составление высказывания по предложенной ситуации.

Урок 21. Имена существительные, различающиеся формой падежа в русском и украинском языках. Чтение: представление описанных в тексте картин.

Урок 22. Чтение: деление текста на части по содержанию. Говорение: пересказ текста. Письмо: составление высказывания по впечатлениям от прочитанного текста.

Урок 23. Правописание безударных гласных в окончаниях имен существительных. Письмо: составление высказывания на заданную тему.

Урок 24. Изменением имен прилагательных по падежам. Правописание безударных гласных в окончаниях прилагательных. Говорение: составление диалога по предложенной ситуации.

Урок 25. Нн и н в именах прилагательных. Говорение: составление высказывания по рисунку.

Урок 26. Говорение: составление диалога по описанной ситуации. Чтение, обсуждение прочитанного.

Урок 27. Имена числительные, обозначающие количество предметов и их порядок при счете. Буква ь в именах числительных. Говорение: составление диалога по придуманной ситуации.

Урок 28. Изменение имен числительных по падежам. Чтение: сопоставление содержания текста и иллюстрации к нему.

Урок 29. Контрольная работа: списывание текста и проверка написанного. Чтение, обсуждение прочитанного.

Урок 30. Говорение: пересказ прочитанного текста. Чтение: определение темы и подтем текста. Письмо: составление изложения с элементами сочинения.

Урок 31. Контрольная работа: выполнение задания по языковым темам. Чтение, обсуждение прочитанного.

Урок 32. Написание изложения по самостоятельно составленному плану. Чтение, обсуждение прочитанного.

Урок 33. Повторение пройденного материала.

ВТОРОЙ СЕМЕСТР
Урок 34. Слушание: определение отношения автора к предмету речи, нахождение слов и выражений, в которых переданы авторские чувства. Говорение: обсуждение прочитанного. Написание сочинения с выражением своего отношения к описываемому.

Урок 35. Устойчивые сочетания слов – фразеологизмы. Письмо: составление высказывания по предложенной ситуации.

Урок 36. Слушание: соотношение содержания текста и иллюстрации к нему. Чтение текста в лицах.

Урок 37. Частица. Междометие. Говорение: анализ поступков героев произведения.

Урок 38. Говорение: составление диалога по описанной ситуации. Чтение, определение значения в группах однокоренных слов.

Урок 39. Односоставные и двусоставные предложения. Чтение, составление вопросов к тексту. Говорение: построение высказывания на основе пословицы.

Урок 40. Анализ, составление односоставных предложений. Чтение, определение темы текста, выражение своего отношения к прочитанному. Говорение: дополнение данного диалога.

Урок 41. Чтение в лицах, определение основной мысли текста, анализ поступков действующих лиц произведения. Говорение: составление высказывания с опорой на вспомогательный материал. Письмо: составление высказывания о впечатлениях от прочитанного.

Урок 42. Анализ, составление односоставных предложений, использование их в речи. Чтение, представление описанного. Письмо: составление изложения с элементами сочинения.

Урок 43. Говорение: составление высказывания на основе прочитанного текста. Чтение, просматривание текста, нахождение выразительных средств.

Урок 44. Вводные слова и сочетания слов. Чтение: определение авторского отношения к героям произведения.

Урок 45. Анализ и построение предложений с вводными словами и сочетаниями слов. Чтение текста в лицах. Письмо: составление высказывания на основе жизненного опыта.

Урок 46. Использование вводных слов для связи предложений в тексте. Чтение молча, определение основной и дополнительной частей содержания текста.

Урок 47. Письмо: составление высказывания по личным впечатлениям и опорным словам. Чтение: представление описанных картин, нахождение в тексте изобразительно-выразительных средств.

Урок 48. Слова автора и прямая речь. Знаки препинания при прямой речи. Говорение: проведение дискуссии на заданную тему.

Урок 49. Различение предложений с прямой речью и репликами диалога. Выразительное чтение. Письмо: составление высказывания по впечатлениям от прочитанного текста.

Урок 50. Говорение: составление диалога по предложенной ситуации. Слушание, обсуждение прослушанного.

Урок 51. Контрольная работа: 1) выполнение задания по языковым темам; 2) слушание незнакомого текста, составление ответов на вопросы по его содержанию.

Урок 52. Чтение: деление текста на части по содержанию. Говорение: дополнение текста на основе вспомогательного материала.

Урок 53. Повторение пройденного материала.

Урок 54. Слушание: определение слов, обозначающих последовательность действий. Написание изложения по прослушанному тексту.

Урок 55. Местоимение, его значение. Письмо: составление высказывания по тексту.

Урок 56. Изменение местоимений по падежам. Чтение текста в лицах. Говорение: составление диалога по пословице.

Урок 57. Чтение в лицах: определение основной мысли текста, анализ поступков действующих лиц произведения. Говорение: составление высказывания по придуманной ситуации.

Урок 58 Правописание местоимений. Письмо: составление высказывания по опорным словам.

Урок 59. Изменение глаголов настоящего и будущего времени по лицам и числам. Правописание личных окончаний глаголов. Чтение: представление описанных в тексте картин.

Урок 60. Говорение: составление высказывания по данному началу. Чтение, деление текста на части, озаглавливание их.

Урок 61. Правописание безударных гласных, звонких и глухих согласных в префиксах и суффиксах глаголов. Говорение: составление высказывания на предложенную тему.

Урок 62. Безличные глаголы. Выразительное чтение. Письмо: составление высказывания по описанной ситуации.

Урок 63. Письмо: составление высказывания по обсужденной проблеме. Говорение: обсуждение разных точек зрения на проблему.

Урок 64. Контрольная работа: написание изложения.

Урок 65. Наречие, его значение. Мягкий знак после шипящих на конце наречий. Письмо: составление высказывания на предложенную тему.

Урок 66. Контрольная работа: 1) написание зрительно-слухового диктанта. Чтение, обсуждение прочитанного.

Урок 67. Буквы о и а на конце наречий. Слушание: определение основной мысли текста.

Урок 68. Контрольная работа: 1) выполнение задания по языковым темам; 2) читаем молча незнакомого текста, составление ответов на вопросы по его содержанию.
Урок 69. Говорение: составление диалога по данному началу. Письмо: составление рассуждения на заданную тему.

Урок 70. Повторение пройденного материала.
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